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Typografio

EOHMEPIZ THZ KYBEPNHZEQ2

THZ EAAHNIKHZ AHMOKPATIAZ

TEYXOz NPQTO Ap. ®UAou 7

29 lavouapiou 2008

NOMOZX YIT APIO. 3632

KUpwon tou Mvnuoviou Katavdnong yla tn Suvepya-
ola peTafl Twv AUIMA®WUATIKWOV AKASNULOV Kat IvoTt-
ToUTWV TWV Yroupyeiwv EEWTEQIKWV TWV KOATWV
peAWV Tou OpyaviopoU OKovoukAG Suvepyaoiag
EuEeivou Mdvtou.

O NPOEAPOZ
THZ EAAHNIKHZ AHMOKPATIAZ

Exkd{doue Tov akdAouBo viuo tou Yriploe n BouAr:
ApOpo MpwTO

Kupwvetat kat €xet Tnv oxy, rou opilel to dpbpo 28
nap. 1 tou Suvtdyuartog, To Mvnudvio Katavénong ya
™ Zuvepyaoia peTagl Twv AIMAWUATIKOV AKAdNUIWV
Kat lvoTitoUtwy Twv Yroupyeiwv EEwTEpIKWY TwV KPa-
TWV peAwv Tou OpyaviouoU OIKOVOUIKAG Zuvepyaaiag
EuEeivou Mdévtou, rou unoypdenke oTo BeAlypddy, oTig
19 Arnpihiou 2007, Tou oToiou To Keluevo Og TPWTAOTUTIO
oTtnVv ayyAk YAWooa Kat og HeTA@paon otny eAANVIKNA
£xel we eENG:
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MEMORANDUM OF UNDERSTANDING
ON '
COOPERATION AMONG DIPLOMATIC ACADEMIES AND INSTITUTES
OF THE
MINISTRIES OF FOREIGN AFFAIRS OF THE
MEMBER STATES OF THE .
ORGANIZATION OF BLACK SEA ECONOMIC COOPERATION

. The Diplomatic Academles and Institutes of the Ministries of Foreign Affairs of
the Member States of the Organization of the Black Sea Economic Cooperation
(BSEC), hereinafter refesred to as “the Parties”:

. Recalling the priorities of the Repubhc of Serbia Chaimmanship (November
2006 ~ April 2007) to explore the scope for new BSEC mmatwes in the field of
education; .

Taking into consideration the importance of enhancing cooperatron through the
execution of multilateral activities among the Parties; ,

Aspiring to create a framework for permanent and close co-operation among
the Parties for the better education and training of dnplomahc staff and civil servants in’
accordance with BSEC main goals and objectives and in conformity with Artlcle 23 of
the BSEC Charter;

Mshmg to further enhance co-operation among the Parties and develop
mutually beneficial relationships within the Black Sea region through the exchange of
information and the implementation of joint activities;

Have agreed as follows:

i. PURPOSE AND OBJECTIVES

The purpose of this Memorandum is to strengthen cooperation among the Parties,
and, to this end, the Parties will contribute to the fulfillment of the following objectives:

(a) to carry out joint programmes and projects that may contﬁbute lo )’mpmw'ng
the quality of training and retraining, studies and projects serving the agreed
common objectives, priorities and activities of BSEC;

{b) to increase the exchange of knowledge, experiences and achlevements m
application of new teaching methods and about BSEC; e
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(¢} to ensure and achieve high-quality fevels ol education and qualification in dlplmn.uu.
training, using various forms ot p.zrtno.rslnp

il. FORMS OF COOPERATION
1. For the purpose of this Memorandum, cooperation will be guided by the following:

(a) The Parties will actively exchange information on their programs, courses,
seminars and other academic activities they intend to organize.

(b) The Parties will exchange information on teaching methods and
methodological tools developed and applied in the syllabi of the Parlies.

{c) On the basis of reciprocily, the Partias will exchange professors, lecturers,
experls and trainees in fields of mutual interests.

(d) The Parties will exchange ‘information on publications, magazines, articles
and studies related to their fields of interest.

(e) The Parties will consider the possibility of organizing confenances, spec:ahzed
training courses or seminars for diplomats and govemment officials in diplomacy
and intemalional affairs.

() The Parties will facilitate projects and the production of publications on
subjects of mutual interest, particularly those that contnbute to the dissemination
of knowledge of their relations.

(g) Experts of one Party may participate in conferences, symposia and round-

tables hosted by the other Party. The Parties will inform each other of such
events. ‘

2. The Parties will consider the possibility of:

(a) granting scholarships for specialized study and professional training or
upgrading skills;

{b) developing joint cooperation aclivities with relevant institutions in third
countries and international organizations;

(c) any other modality agreed upon by the Parties.
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3. The Parties may jointly prepare cooperation programmes, in accordance with the
mutually identified priorities within the scope of the respective BSEC areas of
cooperation.

lll. MODALITIES FOR COOPERATION

1. For the purpose of facilitating cooperation under this Memorandum, the Parties may
allacate, in accordance with their resources, the appropriate financial and other means.

2. The costs of air travel incurred by one Party for its personnel, as referred to in
Section !l of this Memorandum, to the teritory of the other Party, will be defrayed by
the sending Party. The- cost of accommodation, local transportation and other
expenses necessary for the implementation of the program will be bome by the
sending Party, with the understanding that each Party will make its best efforts to find
suitable housmg for the exchange visitor.

3 Tramees will be exempt from paylng tuition and other related fees to the recelvtng
Party. The trainees will be responsible themselves for obtaining the necessary visa
and for covering the costs of accommodation, intemational travel, travel in the host
country, books, equipment, consumables, hospitalization, health and Itablllty insurance -
and other incidental expenses arising out of this exchange.

(a) A letter of support from the sending Party should confirm the good academic
standing of participating graduate students. Trainees should have suitable levels
of language competency as required by the receiving Party.

(b) Trainees should meet admission requirements of the receiving Party.

IV. GOVERNANCE AND COORDINATION

1. The coordination and follow-up of the cooperation activities provided for in this
Memorandum as well as the implementation of the programs and projects will be
caried out by the Executive Board (consisting of the Representatwes of Diplomatic
Academies and Institutes of the BSEC Member States represented in the Troika).

2. The Executive Board (hereinafter referred o as the Board) will be presided by the
Director of the Diplomatic Academy or Institute of the BSEC Member State exercising
the Chairmanship-in-Office.

3. The Board will meet at least once in each calendar year.

4. The Board's decisions will be taken by consensus.
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5. A network among the representatives of the Parties will be established to realize the
objectives of the Memorandum. To operate it effectively, each Party will designate a
contact point and naotify it through BSEC PERMIS to the other Parties. The netwark will
function under the authority of the BSEC Chairmanship-in-Office.

V. SETTLEMENT OF DISPUTES

Any dispute arising out of the interpretation or application of this Memorandum will be
‘settled amicably through consuitation and negotiation among the Parties.

VI. AMENDMENTS
This Memorandum may be amended by written consent of the Parties, upon request of

one of them. The amendment will enter into force in compliance with Section Vill of
this Memorandum. :

Vil. WITHDRAWAL

1. Each Party may withdraw from this Memorandur by giving to BSEC PERMIS notice
in writing of its decision.

2. In case of a withdrawal from this Memorandum, the ongoing programs and projects
will not be affected and will continue until their completion.

VIII. ENTRY INTO FORCE
This Memorandum will enter into force on the date on which the third notification about

the completion of the necessary national legal requirements for its entry into force is
deposited with BSEC PERMIS.

IX. DURATION

This Memorandum will remain valid for a period of 5 years. It will be automatically
extended for a further period of 5 years in the absence of objections from the Parties.



56 E®HMEPIZ THZ KYBEPNHZEQZ (TEYXOZ MNPQTO)

X. DEPOSITARY
BSEC PERMIS will be the depositary of this Memorandum.

IN WITNESS WHEREOF, the duly authorized representatives have signed this
Memorandum.

S|gned in Belgrade, on the 19" day of the month of April of the year 2007 in a single
copy in the Enghsh language

| . . . /? “ 1'/_',‘/". RPN . .'5' ';-_
For the Republic of Albania £ 4, (7~ "~ ~ =T

qu the Republic of Armenia

For the Republic of Azerbar;an_____,(\\g\ 1 \N»\\».;.\.\_A ~aos\

—
” .

For the Republic of Buigaria 1 \C L
For Georgia

For the Hellenic Repubjié_D P %’Lk

For the Republic of Moldova

For Romania J M

For the Russian Federation \)/
: !
For the Republic of Serbia ’. r"

PERM'S
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MNHMONIO KATANOHZHZ
IMA TH ZYNEPIAZIA METAZY TQN AINMAQMATIKQON
AKAAHMIQN KAI INZTITOYTQN
TQN YMNOYPIEIQN EZQTEPIKON
TON KPATQN MEAQN TOY OPI"ANIZMOY
OIKONOMIKHZ ZYNEPIAZIAY EY=EINOY MNMONTOY

Ot AmM\wpuaTtikée Akadnuieg kat ta Ivotitolta Twv
Yrioupyeiwv EEwTepkwv Twv Kpatwv-MeAwv Tou Op-
yaviopoU Olkovoulkng Zuvepyaoiag EuEevou Mévtou
(OZEN), epegng amokahoupeva «ta Mépn»:

YrievOupiovtag TIc mpotepaldtnTeg tne Mpoedpiac
™™g Anuokpatiag ™ng ZepRiag (Nogupplog 2006 - Ampi-
Alog 2007) va SlepeUVNOEL TIG TIPOOTITIKEG YId VEEG TIPW-
ToBouAieg Tou OZEM oTov Touéa TG eknaideuong,

AauBdvovtag unéyn tn oroudaldtnTta TnG evioxu-
ong NG ouvepyaoiag, HEoW TNG EKTEAEONG TIOAUUEPWOV
dPACTNPIOTATWY, METAEU TwV Mepwv, PIA0doEWVTAG va
dNUoUpYNoouV Eva TAAICLo UOVIUNG KAl OTEVAG CUVEP-
yaoiag ueTta&l Twv Mepwv, yia Tnv KaAUtepn eknaideu-
on Kal KatdpTion Tou SUMAWMATIKOU TIPOoWwTIKoU Kat
TV SNUAoIwV UTIAANAAWY, oUMP®WVA PE TOUG KUPLOUG
okottoug Kat otoxouc Tou OZEM kat olupwva Ye To
dpbpo 23 Tou Xdptn tou OZEN,

EmbupwvTtag va evioxUoouv TEPAITEPW TN CUVEPYA-
ola peta&l Twv Mepidv kat va avartiEouv auoiBaia
enw@eleic oxgoelg otnv neptoxn tuu EvEewvou Mdvtou,
péow TNG avTaAAayng MANPOPOPLWV KAl TNG UAoToinong
KOLVWV 3paCTNPIOTATWY,

SuMpWVNoav we eENG:

l. ZKOrNMox KAl ZTOXOI

Skormdg Tou apdvtog Mvnuoviou sival va evioxudsi n ou-
vepyaoia yeta&u Twv Mepwy, Kay, yia To okond autd, Ta Mépn
0a cudBANouv oV eMiTEVEN TWV aKOAOUBWV CTOXWV:

(a) TNV eKTEAEDN KOWWV TIPOYPAUMATWV KAl £pYWYV,
Ta ornoia 8a uropouv va cuuBdilouv ot BeATiwon g
moldTNTag TNG eKMaideuong Kat emaveknaidsuong, Twv
MEAETWV KAl TWV £PYWV TA Oroia EUTMPEETOUV TOUG
OUMPWVNOEVTEG KolvoUg 0TOXOUG, TIPOTEPALOTNTES Kal
dpaotnpdtntee Tou OZEM,

(B) Tnv av&non t™g avtaAAayng YVOOEWY, EUMELQLWV
Kal EMITEUYUATWY KATA TNV EPAPUOYN VEWV SISAKTIKWV
pEBGBwWV Kal og oxéon ue tov OZEM,

(y) ™ Stac@dAion kat TNV miteuEn uPnAng motdtn-
Tag eninedwyv eknaideuong Kal TITAwv omoudwv ot
SIMAWMATIKA eKmaideuon, xpnotorolovtag dtdpopeg
poppég ouvepyaoiag.

IIl. MOPOEZ ZYNEPIAZIAX

1. Ma Toug okomoug Tou TapovTog Mvnuoviou, n ou-
vepyaoia 6a dignetat and ta eEg:

(a) Ta Mépn 6a avtaAAdooouv evepYW®G MANPOPOPIES
yia ta mpoypduuata, Ta padfuarta, ta ospvdpla Kat
TIC UTTOAOLITIEC AKABNUATKESG dPAoTNPEIOTNTES TOUG, TIOU
oKOTEUOUV VA SlopYavWOoOUV.

(B) Ta Mépn 6a avtaA\dooouv MANPOPOPIES yia TIQ
SIOAKTIKEG ueBSdoug Kal Ta ueBodoAoyikd spyaleia
TIoU avarntuxdnkav Kat epapudoTnKav oTIC SISAKTEES
UAeg Twv Mepwv.

(y) Zm Bdon tng auoBadrag, tTa Mépn 6a avtal-
Adooouv Kadnyntég, AéKTOPEG, EUMEIPOYVWUOVEG Kal
eknaldsuduevoug o Toueic auolBaiou evdlapgpovTog.

(8) Ta Mépn 6a avtaAAdooouv TIANPOPOPIES yia &n-
pooleloelg, TIEPLOdIKAG, GpBpa Kal YEAETEG, OXETIKA PE
TOUC TOMEIC EVBLAPEPOVTOG TOUG.

(e) Ta Mépn 6a sEetdoouv Tn duvatdtnTta dlopyad-
VWONG SlAOKEPEWV, EESISIKEUMEVWY EKTTAIOEUTIKWY Ua-
ONUATWV 1 oguvapiwy yia SIMAWUATEG Kal KUBEPVNTL-
koUc aflwuatouxoug otn dimlwuatia kat Tic diedveig
uroBgoeig.

(oT) Ta Mépn 6a dieukoAUvouv Ta £pya Kal Tnv mapa-
Ywyn dnuoatedoswyv og Béuata auolBaiou CUNPEPOVTOG,
Wlaitepa ekeivwv mou ouyBdAlouv otn dlddoon NG
YVWONG TWV OXE0EWV TOUG.

(0) Eunelpoyvwuoveg tou gvdg Mépoug uropouv va
OUMUETEXOUV 08 BLAOKEPELS, OUUMOOLA KAl OTPOYYUAES
Tpdneleg ou dlopyavwvovtal arnd to dAko Mépog. Ta
Mgpn 6a svnuepwvouv To €va To AANO yia TETOLES EK-
dNAwoeLg.

2. Ta Mépn 6a eEstdoouv tn duvatdtnra:

(@) XopAyNong urtoTpoPLiV yia sEEISIKEUMEVN UEAETN
KAl EMAYYEAUATIKY Katdption 1 avaBdduion de&loth-
TV,

(B) avantuéng Kovwv dpacTnPELOTATWV CUVEPYATIag,
uE ouvageic popeic oe TpiTEG XWPES Kal dledbveic op-
yaviououg,

() omoloudnrote dA\ou péoou ocuppwvnlel and ta
Mgpn.

3. Ta Mépn urnopouv va npoetoludoouv and Kovou
TPoYPduUATA ouvepyaociag, oUupwva e TIg apolBaia
TPoodLoPLoBE(oES TIPOTEPAISTNTES, OTO TAAICIO TWV
avtioTolxwv Touéwv cuvepyaaoiag Tou OZENM.

lll. OPOI XYNEPIAZIAZ

1. MNa to okomnd g dleukdAuvong Tng ouvepyaoiag
oUupwva ue to mapdv Mvnudvio, Ta Mépn umopoulv va
dlabgoouy, oUNPWVA UE TOUG TIOPOUG TOUG, TA KATAA-
AnAa olkovouikd kat Aotnd pgoa.

2. O1 dandveg TwV agPOMOPIKWV TaEd{wv Tou emPa-
puUvouv éva Mépocg yla To MPOOWTIKS Tou, OMWE ava-
@épetal ato Apbpo Il Tou mapdvtog Mvnuoviou, TPoOg
T0 £€dagoc tou dA\ou Mépoug, Oa kaAurtovtal and
10 anootéAov Mépog. To KGoTOg TNG SLAUOVAG, TWV
TOTIK®WV UETAPOPWY KAl TwV AOUMWV dAravwy, mou &i-
val avaykaia ya v ulomnoinon tou npoypduuaTog,
0a emBapuvouv 1o anooTtéAhov Mépog, und tov épo
OTL KGBe Mépog Ba kataBdAel TIc KaAUTepeg duvaTég
TPOOoTIAOEIEG TIPOKEIUEVOU Va Bpet KATAANAO KaTAAuua
yla ToV avTaAAQOOOUEVO ETILOKETTN.

3. O1 eknadeuduevol 8a anaAldooovTal and Tnv Ka-
TABOAN JIBAKTPWYV KAl AOUMWV OXETIKWV £EAdWV OTO
urodexduevo Mépog. Ot ekntadeuduevol 8a eivat ot dlot
ureUbuvol yia Ty andktnon tng anapaitntng swen-
ong Kat yia v KdAugn Twv darnavav dlauovig, Slebvwv
Ta&ldiwy, TaEldiwv otn Xxwpea unodoxng, BBAiwy, eEo-
mAlopoU, avalwaoiuwy, voonieiag, acpdiiong uvyeiag kat
£UBUvNe Kal TwV AOUMWV CuVaPWV SATavwy Ol OTIOES
TPOKUTTOUV amnd Tnv avtaAlayn auth.

(a) Mia emotoA) uroothHPIENG and To amooTtéEAAOV
Mgpocg Ba mpérel va smBeBalwvel TNV KAAH akadnuaikn
KATAOTAON TWV CUUPETEXOVTWV SIMAWUATOUXWY OTIOU-
daoTtwv. Ot eknadeuduevol Oa mpémel va dladsTouy Ta
KaTAAnAa enineda YAWoOIKAC endpkelag, nwe anat-
Te(tat and to utodexduevo Mépoc.

(B) Ot eknatdeuduevol HBa TPéneL va avrtanokpivovtat
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OTIC ATMAITACEG EI0AYWYAS Tou utiodexduevou Mé-
POUG.

IV. AIOIKHZH KAI ZYNTONIZMOX

1. O ouVTOVIOUAG Kal 1) TapakoAoudnon Twv dpaotn-
PLOTATWY ouvepyaoiag mou mpofAEmovtal aTto napdv
Mvnudvio, kKabwe eriong kat rn vloroinon Twv mPo-
YOAUUATWV KAl TWV £pywy 6a mpayuatorotouvTal and
T0 EkteAeoTIKS SuuBoUAlo (amoTeAoluevo amnd Ttoug
AVTINPOOWIMOUS TWwV AMAWUATIKOV AKASNULWV KAl TwV
IvoTitoUtwy Twv Kpatwv-MeAwv Tou OZEN mou eknpo-
owtouvtal otnv Tpdika).

2. To EkTeAeoTIKS SUPBOUALO (EQEENG amoKAAOUUEVO
TO ZuMBOUAIO) Ba mpoedpelstal and to AleuBuvth TG
Am\wpatikig Akadnuiag 1 tou Ilvotitodtou tou Kpd-
Toug-Méhoug tou OZEM mou aokel tnv Mpoedpia.

3. To ZupBoUAlo 6a ouykaheital TOUAAXIOTOV pia popd
oe KABe nuepoAoylakd £tog.

4. Ot arnopdoelg Tou ZuuBouliou Ba AauBdvovtatl pe
consensus.

5. ©a dnuioupyndel éva dikTuo UETAEU TWV AVTIITPO-
oMWV Twv Mepwv, TPOKEWEVOU va UAOTIOIOEL TOUG
otdxoug Tou Mvnuoviou. Mpokeugévou autd va Aettoup-
ynoel anoteAeouatikd, kibe Mépog 6a unodeifel €va
onueio enagng Kat 6a To yvwoToToosl ota AAAa
Mépn, uéow t™g Mdéviung Alebvouig Mpaupuateiag tou
OZEq. To diktuo Ha Aettoupyel und Tnv enonteid TG
MNposdpiag tou OZEM.

V. EMIAYZH TON AIAGOPQN

Orotadnrote dlagopd mpokUPel and tTnv gpunveia n
TNV £QApPUOYN Tou mapdvtog Mvnuoviou Ba emmAlstat
PNKG, péow dlaBouleloswy KAl dlAMPAYMATEUCEWY
METAEU TV Mepwv.

VI. TPOMOMOIHZEIZ

To mapdv Mvnudvio unopel va tporomoindei pe ypa-
TTh ouykatdbeon Twv Mepwv, KATOMIV AITAUATOG EVOQ
and autd. H tpornonoinon 6a tibstat og 1oxU olupwva
pe to Apbpo VIl Tou mapdvtog Mvnuoviou.

VII. AMTOXQPHZH

1. KaBe Mépog propei va anoxwpnoet and to napdv
Mvnudvio, eidomodvTag ypantwe tn Méviun Alebvi
Moaupateia Tou OZEM yia Tnv andgpaocn] Tou.

2. T mepintwon anoxwpenong and to napdv Mvnuovio,
Ta umod eEENEN poypduuaTa kat épya dev 6a ernpedlo-
vtal Kat 6a cuvexiCovtal uéxpt TNV oAOKANPWOY| TOUG.

VIIl. @EZH ZE IZXY

To napdév Mvnuévio 8a tebel oe 1oXU TNV NUEPOUN-
via katd v onoia Ba katatedel otn MSviun Alebvn
Moauuateia tou OZEM n tpitn yvwoTormoion ya thv
OAOKAPWOT) TWV ATIAITOUUEVWV EBVIKWV VOUIKWV TIPOU-
noBgoswv yia tn B€on tou oe oxU.

IX. XPONIKH AIAPKEIA

To napdv Mvnudvio Ba napaueivel og loXU yia uia me-
pi{od0o 5 eTwv. Ba enekTabel QUTAUATA YIA UIA TIEPALITEQW
riepiodo 5 etwv, eAelpel avtippnoswv and ta Mépn.

X. BEMATOOYAAKAZ

H Moviun Awebvig Mpauuateia tou OZEM Ba sivat o
BepatopuAakag Tou rmapdvtog Mvnuoviou.

SE MIZTQZH TOQN OMOIQN, ot voua e§ouctodoTnuévol
avtinpéowrol unéypayav to napdv Mvnudvio.

Yroypdenke ato Behypddy, ™ 19n Anpiiiou 2007, oe
gva uévo avtiypago otnv AyyAikn YAwooaq,

lMNa ™ Anuokpatia g AABaviag
MNa ™ Anuokpatia g Apueviag
MNa ™ Anuokpatia tou Alepumattldv
MNa ™ Anuokpatia tg Bouhyapiag
MNa m frewpyia

MNa v EAAnvikr Anuokpartia

MNa ™ Anuokpartia ™g MoAdaBiag
MNa ™ Poupavia

MNa ™ Pwoikn Ouoomovdia

MNa ™ Anuokpartia t™g Zeppiag

MNa ™ Anuokpartia t™g Toupkiag
MNa v Oukpavia

ApBpo deutepo

H 1oxUg Tou mapdvtog vouou apxilet amnd tn dnuo-
oleuon Tou otnv Epnuepida tg KuBepvoewg kat Tou
Mvnuoviou Katavénong mou kupwvetat amnd tTnv mAnpw-
on twv npolnodécewv Tou dpbpou VIII autou.

MapayyéAhoue tn dnuocisuon Tou Mapdvtog otV
Epnuepida t™g KuBepvnoewg Kat TNV eKTEAEDT TOU WG
vouou tou Kpdtoug.

Abnva, 25 lavouapiou 2008

O MPOEAPOS THZ AHMOKPATIAS

KAPOAOZ I'P. MAMOYAIAZ
Ol YNOYPI ol

OIKONOMIAS. KAI OIKONOMIKQN
FEQPIIOZ AAOIrOzKOYOHZ

EZQTEPIKON
OEOAQPA MMAKOINANNH

Oswpnbnke kat TE6nke n MeydAn Sppayida tou Kod-
TOUC.
ABnva, 28 lavouapiou 2008

O EMMI THE AIKAIOSYNHS YMOYPIrOs
ZOTHPHZ XATZHIAKHZ

*0 100007 2901080008 *

ANO TO EONIKO TYNOIPADEIQ
KAMOAIZTPIOY 34 * AGHNA 104 32 * THA. 210 52 79 000 * FAX 210 52 21 004
HAEKTPONIKH AIEYOYNZH: http://www.et.gr — e-mail: webmaster.et@et.qr
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